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AVANT-PROPOS 


Le critère du beau est difficile à préciser; il n'est pas le même pour 
chacun et chaque époque a le sien. Pourtant on peut dire que les 
œuvres. musicales de valeur défient le temps; on les répète sans 
lassitude, leur beauté se découvre peu à peu et l'intérêt grandit au 


fur et à mesure qu’on en pénètre mieux la pensée. 


Les artisans du quatrième fascicule de la Nouvelle Anthologie 
Chorale se sont efforcés d'offrir aux chœurs scolaires et aux groupe- 
ments féminins des œuvres de qualité, dignes d’une mise au point 
soignée. Des compositeurs de la Renaissance, des auteurs classiques, 
romantiques et contemporains ont une place dans ce recueil soit par 
des œuvres originales, soit par des harmonisations de chansons 


populaires. 


Chanteurs qui interpréterez ces chœurs, puissiez-vous éprouver _ 
par delà les caractëres propres aux diverses époques et aux divers 
styles - Іа beauté et le pouvoir du chant choral qui est une des formes 
d'expression musicale les plus générales, les plus profondes et les plus 


authentiques. 


Lausanne, avril 1957. 


Robert Piguet 
André Charlet 
Emile Henchoz 
Robert Mermoud 
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1. Hodie apparuit" 


Noël 
А ORLANDO ПТ LASSO 
Allegro vivace j 1539-1594 
Z b [8S 545 ` 7 | 41 < Lë HE zu Le sá 24 ^ ____| 
a GE = j 
; Ho - di- e ap- pa - гой, ap- pa - ruit in 
ra— EE Z E Ee 
RE ____| 22 _72 А%_____ Н 
Но - di-e ap- pa - ru-it, ap-pa- ru- 


Ben sostenuto 


ар-ра - m- it, 


CETTE T T | 
Le T T [| | L 
Le CÀ 


CA 
pa-ru- it =^ 


= > 
per Ma-ri- amVir-gi- nem, per 


34) Aujourd’hui il apparut en Israël le Roi né de la vierge Marie. 
F. 7916 F. 


am Vir-gi-nem 


-ri- 


рег 


-nem est 


gi 


-amVir 


- rl 


per Ma 


Rex 


J 7 1 


= 


LZ LL ——À 


5 


na-tus Rex 


-nemest 


Vir-gi 


poco a poco cresc. 


marcato e cresc, 


am Vir - ginem est 


per Ma- ri- 


gi-nem 


est na-tus Rex, 


i-am Vir- 
Ma- 


-ri- 
= 
per 


El 
= 
~ 
Ф 
£i 


, 


Rex 


P marcato assai 


na-tus 
gi-nemest na 


gi-nem est 
amVir - 


na-tus Rex 


den sostenuto 


est 


NM 
Ф 
са 
Ei 
= 
+ 
З 
= 


-nem est 


gi 


rN 


est na-tus 


nem 


ri- am Vir-gi - 


F 7916 F. 
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—1784 


1706 
— f^ 


J.-B. MARTINI 


2. Adoramus te 


Moderato 


di- cimus ti 


[ ` wr FruP 
ti - 


ne- di- cimus 


am 


per sanctam cru - cem tu - 


per sanc tam cru 


m ^ 
et 


qui 


cem 


a 


per sanc-tam cru-cem 


qui - a 


6 Christ 


F. 7916 F. 


, el nous te bénissons, 
? 


parce que tu as racheté le monde par ta sainte croix. 


Ў) Nous t'adorons, 


sti mun 


dum 


mun - 
sti mun - 


sti 


de-mi- 


mun - 


de- mi- sti 


<> 
mun 


-sti 


mi 


F. 7916 F. 


3. Vere languores nostros * 
ANTONIO LOTTI 


Andantino Vers 1667-1740 
Ve - re lan-guo - res no - > stros, 


ve - re lan- guo-res no __ = Siros 
g mf 


EE 


re lan-guo - res по — - 
lan- guo-res no 


- pse, i- pse tu - lit, lan- guo- res.lan- guores по 


=> crese. 


#) Па pris véritablement sur lui nos infirmités il s'est chargé de nos douleurs. 


F. 7916 F, Nuances et annotations d'André Charlet 


до - 


3 


no- stros 
no- stros, 


es 


do- lo- res 


3 


vit 


pse por - ta 


no 


- lo-res 


do 


+ 
Џеј 
> 


ta - 


pse por - 


i 


La 


i - pse por- 


pse por - ta 


i- 


F. 7916 F. 
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4. Christe eleison * 


extrait de la messe «Laetatus» 
T.-L. VITTORIA 
Larghetto Vers 1540 — vers 1611 
p 


5 FH > 7 = 
SAT "Pl UT TL 11 F2 P 1] 43 Z i 
` % SR Il It г у г = 
lei - son,Chri- ste e - - lei-son, Chri- 
D — г> cresc. у Y > 
Ly 1 
KEN у" 72 — a CG: J - ==) 
6 ` BOL Y Chri- ste e- lei Ser 89n, Chri- 
C” ll RK = 
L pOL] |__ ~ mm * ^ ï 
LI? т] г ө | V У NO = 17 Г 
сы тр її”, е # | ll му ә s 
d У : ——r А А 
lei - ѕоп,Сћгі- ste . e - lei - son,Chri - ste 
Y y = Y f> 
= ETE пишип DI l L | — 
ae [єз үт mm ` 
D —— — E ——=-—Ak < 
ы? [772 
- Ste e-lei- son, Chri - ste e - lei-son(hri,- ste 
= LL nf = x Р 
BCE E == 
V р 72 __ TE Lt EN - - [ CA) 
— 7 d 
^ - Ste e-lei- son, Chri - ste e - lei-son Chri, - 
тш e = RA РУ 
ШР ‚ЧЫИ ГАШИШ y г __<> m. 4% ____|-_ "| T ” 22 L 
e-lei- son, Chri - ste e- lei - -  son,Chri- 


Ce =! 
ste е - 1еі-ѕоп, Chri - ste e - lei  - son. 
Ф) (Jésus) Christ, aie pitié de nous. 

18. La coupure, après le mot "Christe? doit être à peine perceptible. 


F. 7916 F. 
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5. Ah! que ces bois . . . 


MICHEL LAMBERT 


Brunette 


Vers 1610-1696 


Harmonisation de A. Paychère 


Gracieusement 


nes, 


cesruis - seaux, ces fon - tai - 


bois, 


que ces 


Ah! 


se re 


cho 


Sous cet om- brage où PE - 


2 


- ments: 


bles mo 


a 
rendre 


-gré < 


d'a 


2. L'on plaint ses maux sans se 


4. Nous fontpas - ser 


cret: 


- dis 


in 


reprise pp 


nes 
e 


nos plai - 


eaux qui cou- lent dans 


que ces 


1. Et 


tour-ments. 


mer nos 


~ 
d 
< 
o 
| 
T 


ceurs 


des dou- 
est aux ro - chers 


1. Ont 
2. C? 


se - cret. 


dent leur 


gar - 


qui 


Harmonisation reproduite avec l'autorisation de la Maison Henn, S.A., à Genève 


réservés 


Tous les droits 1 
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12 
6. Voici le vert et beau шау... 


Vers mesurés de BAÏF JACQUES MAUDUIT 
T ill 1557-1627 
ranquille Harmonisation de A. Paychère 


le vert et beau 
2. Ro - ses et lys cueil- lir faut, 
fri - mas ne sont 


E EE = „= — 
Gs — —) а 
Ë — 
1. Con - vi- ant à tout sou- las, 
2. Pour Та - cer . de beaux cha- peaux, 
3. Calme — et dou - ce rit la mer: 
I2 
has n == г? 
LSA Lé 
> `W 
est ri - ant, tout est gay, 
2. De beaux... bou- quets et tor- - tis 


vent hi - deux se tient 


Harmonisation reproduite avec l'autorisation de la Maison Henn, S.A., à Genève 
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fleu- rir 


te- rons. 
zé- phir. 


(N 


Refrain 


3 


tons 


sau - 


F. 7916 F. 
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7. Nous sommes les bergers au cœur joyeux 
Version française de E. BARB LAN * MICHEL EAST 
Con moto 15..—1638 


a = 
EE as 


x. a ff 
2— LC" 


sommes les ber- gers au 
Nous sommes les ber - 


pà - tres sans sou 
au cœur 


vr TIT? 


Nous sommes les ber-gers au cœur . joy- 


cis, et simpleet fa- mi - lier 
eux, et simpleet fa- mi - lier 


le vrai bon - heur est maître 
vrai bon - heur est maître i 


lier, le vrai bon - heur est maître i - 


4) Publiée avec l'autorisation de l’auteur. 
F. 7916 E. Droits de texte réservés 


15 


, nouschan - 
Nous ri - ons, nous dan-sons, nous jou - 


Nous ri- ons, nous dan- sons, nousjou- ons 


ons nos re- 


+ 
= 
d 

= 
о 
D 
= 
о 
= 


nous chantons 


nous dan- sons, 


Nous ri - ons, 


nos re - 


nous chan-tons 
nous chan-tons 


3 


sons, 


a 
= 
° 
A 


nos chan 
nos chan 


et 


frains 


nos re- 


frains et 


nos 


frains et 


nos chan - sons. 


nos 


frains et 


-5015. 


chan - sons. 


frains et 


F 7916 F. 
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— nosprésherbeuxet sur nósvertsco - teaux, —nous.— 
__nosprésherbeuxet surnosverts co - teaux, nous.. 


: = => E= 
Piper un 
— nosprésherbeuxet sur r, verts co- а nous — 


— vivonsheureuxain - si que nos troupeaux. Nous — 
—— vivonsheureuxain- si quenos trou - peaux Nous 


— vivonsheureuxain - si que nos troupeaux. Nous 


ne crai- gnons ja- mais les coups 
crai - gnons ja-mais, ja - mais les coups 


ne crai -  gnonsja-mais les coups t 


heur 


mal- heur tou-jours nous 


le mal - heur nous trou- ve - 
F. 7916 F. 
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trou-ve- ra plus - forts. Au - cune en- 


irou-ve- ra plus forts. Au-cune en - vi- e, aucune en - 


PT Sir f r F 


ra plus forts. Au-cune en - vi- - e 


а eq 
vi- e,nul dé - sir nevienttroubler__ nos cœurs, trou- 
vi- e,nuldé- sir nevienttroubler — nos cœurs, trou- 


bler nos cœurs, 


bler nos cœurs,au-cun dé- sir nevientja-maistroublernos 


bler nos cœurs,au-cun dé- sir nevient ja- mais troublernos 


Da Capo 
al Fine 


et nul-le part ilnest un sort meil- leur. 
cœurset nul-le part  iln'estun sort meil- leur. 


cœurs _____________ Quel sort meil- leur? 


F. 7916 F. 
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8. Que l’on chante, que l’on s’empresse! 


Tiré de «Dardanus» J.-PH. RAMEAU 


Vif et gai 1683-1764 
e Transcription de C. Boller 


=== = 3 F 8 


Que l’on chan- te, que l'on s'em - pres- se! Quel tri- 


Quel tri - om-phe!Quel jour heu- reux! 


om _— ——c.... phe! Quel tri - 
"m uid. 


Quel tri - om-phe!Quel tri - 
Queljourheureux! Quel tri - 


F. 7916 F. Tous les droits réservés 
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Quel jour heureux! 


phe! 


phe! 


om 


qu'a-vec la 


avec la paix, 


, 


Qu 


Qu'avec la paix,qu'avecla 


se! Quetous les deux fassent sans 


- па15 - 


l'amour re 


ces - se Ré- euer 


5 


F. 7916 F. 


А 


é-gner 
Ré-gner 


R 


Quetousles deux fassentsans ces- se 


Les plai- sirs 


jeux, 


n 
Ф 
— 
42 
° 
n 
н 
T 
n 
E 
ç 
— 
= 


et les jeux! 


Les plai - sirs 


Que l’on chan-te,quel'ons'em- pres- se! Quel tri - 


mf 


AME - om 


тр 


Ф 
= 
= 
Ф 
= 
= 
3 
© 
— 
=ч 
Ф 
= 
CS 
o 
= 
= 
E 
o 


Queltri - 
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m-phe!Queltri - 


Queltri - o 


- phe!Queljourheureux!Queltri om 


he'Queljour heureux!Queltri-om 


Queltri- om 


Quel tri- om 


phet 


om 


phe!Quel jourheu-reux! Quel tri - 


jour heu- reux! 


phe! Quel 


Y 


F. 7916 F. 
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9. Vois, mon cœur vers Toi s'élance* 


(Wohl mir, dass ich Jesum habe) 


Adaptation française de M. BUDRY J.-S. BACH 
1685-1750 
Moderato Transcription de E. Henchoz 


Pour l’exécution . ñ А 
Va cappella” 1. Vois, mon cœur_ vers Toi s'é - lan- ce, 


primer les а 2 Ton a- mour— est u- ne flamme 
е^ Wohl mir, does ich Je - sum ћа- be, 


Jé- sus,— di- vin Sèi gneur, 
s'é - lè - ve dans mon... coeur, 
wie fe - ste halt ich. ihm, 


le sour- ce d'es - pé- гап- се, 
2. Et ton nom. rem- plit . mon â- me, 
Dass er  már mein Her - ze la- be, 1 


dans la dog 


di - vin. Sei - 


Ж) Choral de la Cantate 147 
F. 7916 F. Tous les droits réservés 


2 
lu - mière est sur ma rou- te, 
2. Je  veuxcroire en La pro-mes - se 
Je - sum hab J ' mich lie- bet 
h 
— = 
4. é - clat__ ban - 
2. D'é - tre no - tre for - te - res- se. 
und sich màn zu ; 


ach, drum lass? ich Je- sum micht, 


1 
. Prè Toi mon cour est fort 
2. Et ne ten - dre pour tou - jours 


! | == 11 
4. Et ја - mais ne craint Lë" mort. 
2. Qu'à la loi de ton a - mour. 

wenn mir gleich mein Her- 


F. 7916 F. 
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10. Matin, midi, soir 


Texte de M. BUDRY G.-F. HÆNDEL 
1685-1759 
Avec entrain Harmonisation de A. Paychère 


1. Lau- be chante au... bord du cie] L'hym-ne pur d'un 
2. Bon son-neur, il est mi- di, Monte aux clo-ches, 
8. Aux pe-tits jar- dins du soir , L'air s'envient au 


1. jour nouveau, Et bien-tôt un grand so- leil 

2. c'est letemps; Monteaux clo-ches, t'y voi- ci, 

3. bon moment, Et par-mi- les ar - ro-soirs. 
Y 


1. Bai-gne- ra tous nos coteaux. L'om - bre dou- се 
2.Mets en bran- le ces battants. L'air qui vi- bre 
3. Va jou- er bien gen- ti-ment. U - nevoix sou - 


dort  en-eor. 
jus - qu'auciel. 
Chante un gai re- frain d'amour, 


dieu Au  taillis qui 
2. sur les champs Monte envril- le 
dain là- haut 


Arrangement reproduit avecl’autorisation dela Maison Henn, S.A.,à Genève 
F. 7916 F. Tous les droits réservés 


4.Mais onvoits'ou- vrir  desyeux Et l'aile ар-ргё- te 
2. Et la vi-gne prend sontemps Pourmieux  do-rer ses 
8. Et là-bas au bruit  del'au Le soir  s'instal- le 


1. son es-sor. L'éclatdesé-toi-lesTer-nit et se voi - le, ter- 
2.fruits demiel. A l'ombredesormesDeshommess'endor-ment,des 
3. dans. lacour.Lechampdesétoi-lesEn-fin se dé-voi - le, еп- 


у 
et se voi - £ Tout là- haut. Puis soudain un 
ommess'endor- ment, Doux re- pos. Mais l'é- со- le 
in se dé-voi - le Tout là- haut. Et bientôt plus 


fÜ 


4. long ray-on S’envient frapper le haut des monts. 
2. fait dé-j4 | Son-ner sa clo-che pour les gars. 
8. rien  nebruit: Voi- ci ve-nir la dou- ce nuit. 


F. 7916 F. 
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11. Gais lurons 


Canon à 3 voix 


A. SALIERI 
1750-1825 


gretto 


Texte de CH. ECKLIN 
Alle 


l'on chan-te, que l'on dan-se, Que l'on 


Que 


sur la terre en- 


Il n'est 


gnons! 


chan-te, сот - pa - 


rons. 


gais lu - 


plus 


eux, 


Plus joy - 


tiè - re 


dan - se, 


l’on 


Que 


Plus joy- 


sur la terre en - tiè- re 


Il n'est 


dan- sel 


Trou- ve, 


rons! 


eux, plus gais lu - 


Non, 


trou - vel 


rons! 


eux, plus gais lu 


joy 


non, Plus 


éservé 


М 


Droit de texte r 
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12. Chant de mai 


Adaptation française de E. BARBLAN * F. SCHUBERT 
1797-1828 


Vif (d-env. 144-152) 


4. Des fleursen cou- ron- nes,des bran-chespar-tout, le 
2. Au nid dansles branches,chan-tez les oi- seaux, pre- 


4. mai ca-ril - lon- nequ'il rè- gne sur nous, par - 
2. nez vos re - van-ches,sif - flez airs nou-veaux, chan- 


1. tout c'est la vie et par- tout la gai- té, le 
2. tez ri-tour- nel- les de l'aube à la nuit, beau 


1. mai nous con- vie dansles bois, dansles prés. 
2. mer - le ci- sè- le ton thè- me jo - li. Chan- 


Entonner éventuellement un 14 ton plus bas, p 
П existe un accompagnement de piano en location. ` 


4) Publiée avec l'autorisation de l'auteur. Е. 7916 F. droits de texte réservés 


1. vents se ге - tien- nent, de- vien- nent zé - phyrs, voi- 


jour, le 


en ce 


gè - re,chan- tez 


la ber - 


2. tez, 


Га - 
dans 


plus quunsou - pir, 
bran- les d'a - 


+ om 
2 © 
=” 
Ф © 
R À 


leur ha - lei- 


ci, 
2. mai voussug- gè- 


1. 


mour; 


М 


la 
les 


4. heil - le bour- donne et re- prend son la - beur, 


2.votre al- 16 - 


les gar - çons, 


gres- se, chan - tez 


2. sain- tes pro- mes- ses, les doux a- ban- dons. 


F. 7946 F. 
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° 
— 


1. fleurs en cou- ron- nes, des bran-ches par- tout, 


2. flez, mol-les 


que 


ea- res- Sants, 


bri - ses, zé- phyrs 


lon- ne qu'il 


par - 


gne sur nous, 


rè- 


ca-ril - 


ou - 


a vos chants, 


-et fré-misse 


rise 


4. tout c'est la 


u 
D 
=ч 
wí! 
D 
+ 
+ 
= 
° 
+ 


rol - les,vous, 


2. vrez VOS Co - 


fleurs, aux 


poco rit. 


prés. 


vos sen- teurs. 


bois, dans les 


o 
Ф 
і 
Ed 
£z 
d 
© 
Ф 
m 
> 


4. mai nous con - 


lez 


^ 


,mé - 


2. airs qui s'en - vo- lent 


poco rit. 


F 7916 F. 
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13. Les tricoteuses 
Texte de M. BUDRY Musique de R. MERMOUD 


Pressé (8:88) 


1. Dans un en- train de mar-mail-le Et de bambinsbambi - 
2. En tri-co- tantleurchaî-net-te Du haut du bas au ta- 
3. En-tre nosmains tri- co - tiè-res Cou - le lamail-le du 


1. nant,Les ou-vri-è- res de la mail'S'en vonttri-co- ter sur un 
2. lon, Les voi-là tou-tes qui semettent À bien ja-cas-ser pour de 
3.tempsTempsdebonheuroà de mi-sère: Au-tant en em-por- te le 


1. Ça-tri- co-te, co- te, co-te, A l'enverset а Ten- 
2. Ça ja- cas-se, cas- se, cas-se, Par derrièreet рат de- 
3. П em-por-te por-te, por-te Sansqu'onsacheencor com- 


1. banc. Ça tri-co-te cote à tour de 
2. bon. Ca ja-cas-se casse É - nor- mé - 
3. vent. Il em-por-te por - te nos vingt 


1. droit, Le tri-cot c'est la ma- rot-te: Ça tri- cote à tour de 
2. vant, Pers-pi- ca-ces et bé- cas-ses, Ça ja-casse é- nor-mé- 
3.ment, Nos trésors de mil-le  sor-tes: Il em- por-te nosvingt 


F. 7916 F. Tous les droits réservés 
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que - tis d'an - 
1. bras. Dans un cli- que- tis d'ai - 
2. ment. Dans un cli- gue tis de 

Dans un cli- que- tis dan - 


les S'envont la laine et co 

gues De haut en bas, de large en 
. né- es S'envont nos jours et nos sai - 
. guil - les S'en vont la laine et le со - 

lan - gues, De haut en bas, de large en 
né es S'en vont nosjours et nos sai - 


C'est ain- 
Se dé- - rou - .le la —— ha - 
Nous voi- 


e Jusquà la fin du pe-lo - ton =. 
gue Jusqu'à la fin du ре- 10 - ton. .— 
esQuandvientka fin du pe-lo - ton. _ 


p——— P 


F. 7916 F. 
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14. Flic floc 


Texte de M. BUDRY Musique de CH. MARTIN 


Simplement 


4. L'au-trejour enm'ap-pro- chant Tout prés, tout près. de la 
2. П a-vaitpourloc-ca- sion La- vé, la- vé _ sa che- 
3. Pe-tit-Jeanay-ant fi - ni, Fi- ni, fi- ni sa les- 


= à 


ve J'aitrou- vé le Pe-tit-Jean Qui faisait sa les- 
2. mi - se Qui sé-chait à un bâ-ton Souslescoups de la 
Dou-ce- ment il s'é-ten-dit Pour dormir sur la 


4. si- ve. Ilma - vait ni savon,Ni ri- sette, ni torchon,Il wa - 
2. bi- se. Пт - vait ni cordeau,Nipincettes пісіѕеамх, П na - 
3. ri- ve. Ilwa - vait nicoussin Nidouillette ni satin, П wa- 
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H 
1 
1 
1 
H 


и 2 Т г 


П xz 1 
IE: 8 


» 
"| 


=E 


set-te 


LA 
# 


sait 


fai- 
seaux. Ca faisait 


chon. Ça. 
tin. 


ni tor - 
ci - 
sa 


3 


Ni ri- 


2. vait ni cordeau, Ni pin-cet-tes, ni 
3.vait ni coussin, Nidouillet-te, ni 


3 


-von 


1. vait ni sa 


von, 


sa - 
cor - deau, 


cous - sin, 


oou 
888 ke 
сб 
ü a 2 || 
LAS || 
нна Я 
5852 | 
258 А 
EER | 
KEE 
588 || 
BBH | 
228865 
EEB | 
d 3g 
Or Que 


H 


flic et floc, 
flip et flop, 
bric et broc 


23 
553 
SL 
ач 91 
23 
SS 
— Cé 
° =. 
set ч 
= — 
= = 
d 


Caron-flait 
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15. La chanson du dimanche 
Texte de M. BUDRY Musique de C. BOLLER 


Assez lent 


4. Lors-quel'’aubea  sus-pen-du Sesguir-lan-des clai-res, 
2. Sur les routes du pa-ys Souffleun air de bi- se, 
8. Је ver-rai la mort ve-nir Раг un beau di - man- che, 


RER 
RE 


1. JeanLou-is, les en-tendstu Di- ге leurs pri - è- res? 
2. Vieuxet jeun en  ha-bit gris S’envont à Pé- gli- se. 
3.Commeonmetpour la fi- nir U- ne ro- be  blan-che. 


1.C'est le beau jour du re-pos, Quit-te ta char- ru - е, 
2. Son-ne, son- пе —doncplusfort, Carc'estjour de fê - te! 
3. Il yau-ra jour de re-pos Toute la se- mai- ne 
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1. Vienst'asseoir en ton en-clos, Par-mi tes lai- tu- es. 


2. Voisbril-ler le fiercoqd'or Quichanteà tue - té - te. 
3. Dans le frais et calmeen-clos, Près de la fon- tai- ne. 


—— poco rit. 


Vif d-d. {1 temps précédent vaut 1 mesure) 


1-2. Sons de clo-ches dans les bran-ches Chantent,chantà tout venant: 
3. Sons de clo-ches dans lesbran-ches Chante-ront pour le passant: 


daing, dong! Ding 


4. Mets ton cha-peau du di-man- che, 
2. Mets ton cha- peau du  di-man- che Tout le monde en 


з Tir ton cha- peau du .di-man- che, 


fait au-tant. Ding, et ding et dng et dong! 
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16. Printemps 


Texte de V. MARTIN Musique de CH. MAYOR 
Vivement 
1. Va - ten sur 1а rou- te, Va- ten, 6__ mon— 
2. Va- ten par le mon - de, Va- ten, 6. mon— 


8. Va - ten loin des bru- mes, Va - ten, Ô__mon__ 


1. Vaten sur la route, Vaten, ô_ mon cœur, Va-t-ensurla 
2. Va-ten par le monde, Vaten, ó mon cœur, Va-t-enparle 
8. Va-tenloindes brumesVad-en, 6— mon cœur, Va-t-enloindes 


D ON" 
LL LI LC 444 
H 


1-3.0 mon coeur. . f —— 


poco rit. 


atempo 


1. rou-te: Il nei-ge des fleurs!__ П pas- se des ai - 
2. monm-de:Lairdevientmeilleur!. . П pous- se des feuil - 
3. brumes Ап so-leilcharmeur! .  L'a-mour se ré- veil - 
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pas- se des chants, 


4. Il š 
2. Et l'her- be 


8.'a,- mour 


des champs, 


lant 


so 


Con - 


chants, Il pas-se des 
des champs, Il pous-se des 


des 


se 


° 
= 


pas - 
l'her - 


п 
Et 


La-mour se 


lant, 


' 
о 
n 
Ц 
= 
° 
° 


La- mour 


- le, 


cel - le, 


tin - 


é - 
bas nous ac- cueil 


a 
so- lant, J'entends une 


r-be des champs L 


Et l'he 
- le, L'amour con- 


3 


ai- les, П pas-se des chants,Le lac 
Les 


2. feui 
3. veil 


1. 


beil - le, 


a 


Voici le printempsi — 


le lac é-tin- cel- le, 
2. Làbas nousac-cueil-le: 


1. 


Voici leprin-temps!. — 


C'estbienleprintemps!__. 


з. j'entendsunea - beil- Је: 
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17. La coccinelle 
Musique de E. HENCHOZ 


Texte de R. DUBOIS 
Modéré 


1. Quand Dieu сте - а les gros-ses bê- tes Pour peu - 
2.Quand Il cré- а 1а сос- ci - nel- le Il__na- 
8. Mais Dieu ја - mais ne nous re- pous-se, Il .ré - 


1. pler laterre im- men-se Il а - git bien à sa 
2. vait Бог sa  pa-.let-te due du— blancde ci- tro - 
y pond à nos pri - è- res, Il. est. ri-che de res- 


1, tê- te Sans sou - ci de la dé - pen- вел, А grands 
2.nel- le Et du noir де gy- pa - è- te. Ah! dit- 
8.sour ces Dans le ciel et sur la —ter- re. xn pi- 


b 

1. coups deloles d pin - ceaux Il pei- gnit ses cré- а - 

2. Il, mapauvreen- fant, Vois, je mai plus de pein- | 

3. qua sonbout de doigt Don jail - lit 1а gout- te - 
Oh! LLL oh! 
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1. tu- res, Les pois- sons et les oi- seaux, Chacun se - 
2. tu- re Et ne sais pourle mo- ment Comment pa- 
3. let- te, Et trou - va ain-si de quoi Or-ner l'ai - 


1. lon sana- tu- re. ` 
P2 en dehors: 


2. rer ta vê- tu- re. A p +. t l 
3. ma- bleper-net-te. ^ er-net - te, vo - le, 


f ` lalalala la la la la la la la la 


Vadire au Md ere de NN la 
174 


ues = === рефрена === 
| la Та la la la, 
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18. Chanson du pêcheur 

Texte de GEO H. BLANC Musique de C. HEMMERLING 

Allegretto (d:76) ` 


7 


1. Tout le long des  gre-ves clai-res Le fi- let cou- 
2. Mais quit-tant la  grè-ve som-bre, Le pa-tron et 
з. En plein lacdans le si- len- ce, Le fi- let cow- . 


Sécheauso-eil, 
S'envontsansbruit, 
Surgit del'eau, 


etilleul Sèche au —so-leil, sècheaubonsoleil, — 
2. son apprenti S'en vont sansbruit, s'envontdanslanuit,- 
8. leur de tiHeul Sur- git de l'eau, surgithorsdel'eau,.. 


4. Sèche au so-leil, — sécheaubon so-leit De ladroiteet 
2. S'envontsansbruit, s'envontdanslanuit. De  lagaucheet 
3. Sur-git de l'eau,  surgithorsdel'eau. De  ladroite et 


la gau-che, Raccom-mo-dez,s'il vous plaît! 
2. de la droi- te, Fautbienra-mer,s’il vous plaît! 
la gau-che, Fautbienti-rer,s’il vous plaît! 
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tra-vail va 
ba-teau va 
pois 


e 
Le 
Le 


son qui 


= 


des-sous, 


des-sous, 


des-sous 


des-sous, 


dan-se 


8 


tous ces. trous! 


1. Raccom - mo-dez 


2. Ca 


&cheurs 


nous. Les p 


- fle sur 
Ta pour 


souf 


le vent 


Т. 


8. Le pois- son se - 


Lanuquebruneetlesyeuxverts, 


eurs 


éch 


Les p 


H 


ontlespaumeshlanches 


les yeux verts. 


ontlespaumesblanches, La nu-quebruneet 
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19. Lean clapote doucement 
Texte de M. BUDRY Musique de E. HENCHOZ 


1. L'eaucla-po- te 
2. Prés de là,quand 
Calme 8. Et dèslors sous 


E 
IL 72 4 


1.3. doux, 


(Introduction ad libitum) Loan cla-po - te 


L'eaucla-po - te, 


4. dou-ce-ment 
2. vient la nuit, 
3. les ar-ceaux 


i. Tout au long des grè - - ves; 
а 2. Les jardins re - po - - sent, 
oux, 3. Lombreen ro - be bru - - ne, 


au long 


1. Un dernier ray- on d'ar - gent Glis - se commeun 
2. Ex- ha-lantbien loin du bruit Là - me de.la 
з Es-say-ant des pas nou -  veauxDanse au clair de 


1.Glis - 
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plus lent 
4 Une é - toi-letout la- haut Se. re- 
2. Un jet d’eau é-lève en- cor Dans la 
3. Les oi- seauxne chan-tent plus, Tout ар - 


IN 1 Ц 
jJ). L | 
| — — 


4. flète à fleur de l'eau; Et le soir des-cend De son 
8. nuit sa Ger be d'or, Dans les longs cy-près, Onvoit 
. pel en- fins'est tu. Jus- qu'au jour pro-chain Les pe- 


Dans les 
Jus - qu'au 


1. pas pru- dent 
2. scin- til - ler 
3. tits jar- dins 
D 


Mile é - clairs 
Tour- ne -  roní 


pres 
chain 


1. men - se Dans dn grand si 
2. ga- ces Que la brise ef - fa - ce. 
8. ron- de Dans la paix du mon - de. 
4. men- se. Dans un grand, 
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20. Chanson du petit Jean 


Musique de J. APOTHELOZ 


Texte de G. TROLLIET 


Assez animé 


p'tit 


ptit Jean, 


Jean, 


+ 

+ 

+ 
= 


tit Jean, 


3 


p 


di - li- gent. 


leDanssonsa - bot 


Jean vazà l'é-co- 


La 


Y 


di - li- gent, p'titJean 


Jean p'tit 


mouche a-vec l'oiseauvo - le,Jeanp'tit Jean,p'titJeanp'titJean,p'titJean, 


éservés 


r 


Tous les droits r 
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Jean _ va zà la ferme Ou fu - rent les 


Jeanp'titJean,p'titJean,p'titJean,p'tit Jean va Zà la fer- me,Jean p'tit 


Jean,p'titJean. Be- so- gner n'apoint de ter- me,Jean p'tit 


gner n'apointde ter- me, 


marcato 
Jeanp'GtJean,vazà l'usine, va 


mf 


Jean p'titJean va zà l'u 
Jean p'titJean,p'itJean,ptitJean,ptitJean, p'tit Jean, p'tit 


si- nePour un peu de bon ar - gent. 


Jean, ptit Jean ptit Jean, p'tit Jean. 


F. 7916 F. 


retenu А —— 


ciel in- dul-gent. Beau- coup n'en re-viennent gue - re,Jean p'tit 


Jean p'tit Jean,Beau-coup 


Јева 
perdendosi rit, рр 


тт ECS ET ET У 


Jean ptitJean p'titJean ptitJean,ptitJean,ptitJean,ptitJeanptitJean,ptitJean. 


рр | EE 
d . пр. . d d . = 
` p rit, pp 
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21. La violette 


Chanson ardennaise 


Harmonisation de À. SALA 


116) 


Assez vif (J 


La vi-o- 


dou- ble, 


dou - ble, 


let - te 


La vi-o- 


let- te dou- ble 


dou-ble, La vi-o- let-te dou-ble - ra! 


Tous les droits réservés 
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1. J'ai um commission à  fai-re, Ne sais а qui la don- 
2. Si jla donne à Га- lou- et- te, Ма com- mission se sau- 


1. ner. Si jla dommen l'a-lou- et- te, Ма com-mission se sau- 
2. ra__ Si j'la donneau ros-si- gnol,_ Ma com-mission se fe- 


4 Dis-la, dis - la, dis- 1а, dis-la, dis - la! 
2 Voi-là, voi- là,  voi-là,voi-là, voi- là! 


5050 


з. Si jla donne an ros-si- gnol.. Ма com- mission se fe- 
4. Ros-si- gnolbien-tôt s’en- vole__ Ап сћа - teau d'a-mour s'en 
5. Bonjour l’une et bonjour l'au-tre, Bon-jour la belleque voi - 


R 
Ar f f f 
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animé 8,4 


|. PP 5 
S; Ер = 
3.ra. . Ros- si - gnol bien-tót s'en - vo- le, Au chà- 
4. va:__ Bon-jour lune et bon-jour  l'au-tre, Bon-jour 
5.1à,__ C’est um let- tre que j'ap- por- te De votre 


4. la bell que voi- là, Et bon-jour ci, et bon-jour 


5. a- mi Ni- co - las, Et li- sez ci, et  li- sez 


rit. s%ouplet minaudant, d'eouplet 
v 5—2——Zz — == 
3.teau d'a-mour s'en va, Et vol par ci, et vol par 


Гл — CURE A 
8.4. 3b] 
I а. 
4, là Bonjour à vous la bel-lequevoi- là. 
5. là, Et li- sez, li- sez li-sez,li-sez- 
\ kK = =< o 


et vo - le - ra. 


li - sez- -la 


I —— 
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desurcet-te lettrequevousne l'oubli-ez pas Las!_ Las! 


TE D ~ тиш 
тг IW К Кк Ç PF 8 —— 
V V ту у UV о тлу ï 


: : А - : :. : : : ` —_— I,IT 
ci,j'ou-blie-rai 1а, Oui,oui, jou- blie-rai ben ce-lui- là! 


La vi-o - let-te double, double, La vi- o - let-te 
F 7916 F. 
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Ф 
m 
LI 
o 
1 
Hal 
> 
а 
rd 
o 
— 
e 
3 
© 
Ki 
Ks 
r= 
© 
B 
o 
"3 
o 
2 


- let- 


9 


La vi 


ble, dou- ble, dou- ble, 


о - let-te dou 


La vi- 


dou-ble, dou-ble - ra! 


dou-ble, dou-ble, 


la 


Allelu 


22. 


„А. MOZART 


1756-1791 


VV 


à 4 voix 


Canon. 


al-le-lu- ia. 


le-lu - ia, 


ton original: do maj. 
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E 
El 
2 
2 
ё 
x 
ë 
w £ 
an s 
i| 
2 à 
és 
o 
O 2 
> 
-— 
SC 
ax 
Q 
а 
er» 
Ci 
T 
= 
3 
о 
с 
= 
© 


Rappe- lons la sou- ve - nan-ce Du bon temps pas - 


nan - се 


Rap-pe- lons la sou- ve - 


- sé, 


non- cé, 


si bla 
se cawsaittout bon- ne-ment 


an- 


Le goût mé-táit pas 
Le Mainous é- tait 


1 


on 


quelques vota 


éservés 


М 


Tous les droits Г 
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1. L'es-prit а - vaitmoinsd'as- su - ran - се_ 
2. Des arts, c'é - tait la re- nais- san - —ce—— 
3. A- vec des mi-nes gra- ci - 


en mourant 


4. Mais pour gui der son 1- gno - ran - ce Le 
2. Le sen-ti- ment de l'in- dul - gen - ce Dans 
3. Et l'on trou- vait dé- li- ci - eu - ses Les 
Y 


retenir un peu 


DO Au 


ouvement 


š 


1.cœur é- tait as - sez ru - sé. 
2. tous les cœurs é - tait pla - cé. Rap-pe- 
3. cho- ses di- 
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24. Go down, Moses 


Negro spiritual 


Harmonisation de E. HENCHOZ 


in 


down 
Pars pour VE- 


R 
Fc 
~ 
3 
o 
& 
Ze 
< 
3 
б, 


Way 


, Mo- ses, 

bas, Mo - їе, 
Go down Mo-ses 
Là-bas, Mo-ïse, 


à 


= 
Ë 
© 
= 
© 
° 


L 


sland 


— Tell ole 


Pha - raoh, 
Pha-ra 


Tell ole 


Va voir 
1. 


al CODA 


dim.erit. 


y peo 


1 m 
| li- bé- rez 


los 


Let 


E gypt's land: 
ël: 


’Is-ra- 


= 
Hal 
vw 
S 
E 
=ч 
Ф 
З 
n 
d 
Lem) 


bf 


éservés 


H 


Tous les droits r 
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pressedsohardthey couldnotstand, Let my people 


pleureet crie à VE-ter-nel:  Li-bé-rezles tous! 


o 


go. If 
lors Mo-i- se dit au roi, Li - bé-rez-les tous, Si- 


spoketheLord"bold Mo-ses said, Let my peo-pl 


non la mort les ven-ge- ra, Li-bé-rezles tous. 


Let my peo- ple 
; bé - rez- les 


F 7916 F. 


56 
25. Tout еп m'y promenant 


Chanson du Loiret 
Harmonisation de A. SALA 


Très modéré et bien cadencé 


m'y pro - 
2. Je ren - con-trai un 


1. Tout en m'y pro - me - nant, Le long 


Je ren- con-trai un rond, un rond, 
5 
Y 


1. Tout en m'y pro- me- nant, Ah! 
2. Je ren -.con- trai un rond, Ab! 


long de la ri- vier | 
De jo- li's de- moi-sell s, que dit,— que 


, — le long, le long de la  ri- viers] 
un rond de jo- li's de- moi-sell's 


1 — Le long de la ri vier] 
2. — De jo- li's de- moi sell's 


donc, que di-rai-je donc, 


que dit, que donc, que di-rai-je donc, {De 
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re. 
les. 


viè 


ri - 


4. long de la 


2. jo - lis de - moi- sel 


ri - viè 


2, jo - 175 de - moi- sel 


1. long. de la 


-trez, 
та - de - 


еп 


-dans ce rond, 


de 


8. J'en-trai 


та- де - moi- sell', 


4. C'est vous 


de - moi- sell", ma- де - 


est vous ma- 


4, С? 


| 


bell" l 
bell" 


= 
— 
Ф 
a 
un 
= 
= 
= 
a 
— 
D 
pe 
a 
D 
H 
© 
= 
o 


ê - tes la plus bell 


Je 
Qui 


3. trez 
4. sell’ 


ê - tes la plus 


choi- sis la plus 


Je 
Qui 


Que dis, __ que 


F. 7916 F. 


que di-rai-je donc. 


que donc, que di-rai-je donc. 


que dis, 


sis la plus 
- tes la plus 


choi- 


la plus bel 
la plus bel 


- tes 


Ed 
ert 
n 
' 
- 
о 
= 
o 


ê 


7 choi - 


sis la plus bel- le, је | 


plus 


la plus 


la 


515 
VOUS . 


- tes la plus bel - le, c'est. — 


3. choi - 
ê 


4. 


F. 7916 F. 


P plus lent 


S 
с 
u 
= 
° 
> 


5 Comment connaissez 


voix) 
Quedis,que donc, quedi-rai-je donc. 


(une ou plusieurs 


i-rai-je donc. 


d 


Quedis,que donc, que 


7 


Ah! 


que dis — que donc, 


suis la plus 


Je 


o 
= 
о 
"а 


5. donc, que di-rai- je 


donc. — 


que di rai je 


F. 7916 Y. 


que dis__ que 


6. vos beaux yeuxbril-lants, 
bouche ver- 


6. vos beaux yeuxbril-lants, vo - 


6. donc, que di- rai-je 


6. meill, que di- rai-je donc, que di-rai-je done, Vo - 
4 


tre bou-che ver 


Tout en ту pro- me- nant, 


ro - me- nant, 
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26. Vacances 


Mélodie populaire 
Texte de M. BUDRY Harmonisation de H. LANG 


cloche 
A - dieu nos са - hiers, — nos li - vres fer - 
A - dieu dé-ses- poir..— des grands ta-bleaux 


ons clas - 
3. noirs! Cou - rons par le mon - de tour - 


1. les va - can- ces, La cloche a son - 
2. bout de l'es - pa - ce, A - dieu les ca - 
8. ner по - tre топ - de, A - dieu dé- ses - 


1. né. 
2.hiers! 
3. poir! 


Har-di les gars, la vie est là! Laterreet 


crese, 


—— 


= > - => = = 
you la hé, you la ho, you la 
Harmonisation publiée avec l'autorisation du Département de l'instruction publique 
du canton de Vaud. 
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4 Nous lar-guons Pé - cou - te Et pre- nons la 
2 Tout au long des grè - ves, Re-joi- gnons nos 
3. Mais le temps qui pas - se Rou-vri - ra nos 


au - 
1 
2. rê - ves, La belle a - ven - tu - re 
8.clas - ses. Fin de nos và - can- ces, 


4. On part en voy - a - ge Et par monts et par 
2.Qui ja-mais ne du - re Et sa- chè- ve bien - 
3. Fin de les- pé - ran- ce Jus-qu'au ter- me nou - 


mf ————— 
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la la la la la 


la la 


la la 


trala la la 


la la la la la 


la la la la 


la la la la la la 


la la la 


la 
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27. Pauvre cigale 


Chanson de Provence et Languedoc 
Harmonisation de J. CANTELOUBE 


dzin dzin dzin dzin 


4. Pau-vre ci - ga- le, 
3. Pau-vrevoi- si- ne, 
5. Pau-vrevoi- si - пе, 


Dzin dzindzin dzin dzin 


dzin dzin dzin dzin dzin dzin dzin dzin 
1. Sontempsestpas sé! Sontempsestpas - sé, pauvre ci- 
3. Mes petitsont faim! Mes petits ont faim,pauvrevoi- 
5. Quandtu travail- lais, Quand tu travail- lajs,pauvrevoi- 


N A 
5 PF E ESA 
D LEE e А F T “| 


dzin dzin dzin dzin dzin dzin dzin dzin dzin. 


1. ga- le! Sontempsestpas- sé,nariengar- dé! 
3. si- ne, Mespetitsont faimet jen'ai rien! 
5. si- ne, Quand tu travail - Јаја тођје chan- tais! 
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2.Chez sa voi- si- ne, un jour el- le үа, 
4. А la ré- col- te, Quandje travail- lais, 
6. Vat- еп, та mi- e, a- vec tes pe- tits! 


МУ 


2.Chez sa voi- si- пе, un jour, unjour el- 1 
^ A 1а ré- col-te,quandje іга - vail - 
6. Vat-en,ma mi- е, vat-en a-vec tes pe- 


2 sa voi- si - ne, un jour el- le va. 
4. A la ré- col- te, Quandje tra-vail- lais. 
6. Vat - en,ma mi - e, a-vectes pe- tits! 
p ——— 

Р E ua 


TT 


2. va,chez sa-voi- sine on jour, unjour èl- le va. 


зена: p 
2. Un jour el- le va chez Sa voi- si - ne, 
4. Quand je tra-vail- lais, à la ré - col - te, 
6. A- vec tes ре - tits, va-t-en, ma mi - e, 


| f "EI? 


2. Un jour  el- le va chez Sa voi- si- ne, 
4, Quand je tra-vail-lais, à la ré- col-te, 
6. A- vec tes pe-tits, vat - en, ma mi- e, 


jour el- le va lui dit: Voi - là! Dzin! 
. Quand je tra-vail- lais,que fai-sais - tu? 
A - vec tes ре - tits, vat-en dan- ser! 
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28. Nous quittons les Pâques 


Chanson de mai de Touraine 


Pimpant Harmonisation de J. CANTELOUBE 
LÁ 
Ze P 


1. Nous quit - 
2. Et la 
3. En donne 
4 Quand ell 


P ==>=>5. "Ai- mez - 


: 


mf. 
Ç > ——2 е —— 13 у N 
dS == = = $5 š == 
.tons les Pâ- ques,nousson'sau prin - temyps!Nousquit- 
vi - o - let- tefleu-rit dans les champs, Et la 
à sa mi- e tout en Гет- bras - sant, Endonne 
.s'ront fa -  né- es,cestqui тега plus —temps,Quandells 
. moi bien vi - te si l cœur y con - sent, Ai-mez- 
Ze Wee Lë 
EE v Ce =. Г) 
bf 1. Nous quit - 
gp. —— mfy 
|] 
ILL D 
— e МС d 
T Z. É. =@ÂmtÊs == 
ГА OS mai ei аш 
RS —í——————HI Y- T 371 F =H 
1. tons les Pà - ques,noussom's au prin- temps! Les vi- 
2. vi- о - let - tefleu-rit dans les champs:L'fils du 
3. à sa mi - etout en l'em-bras - sant. "Je les 
4.s'ront fa ne -.esC'estqui n's'raplus temps.  Ai-mez- 
5. moi bien vi - te si l'eeur y  con- sent. Le jour 
NS = 
ГА e 


d Ed E Er = == 


1. tons__ les.  Pá&ques,noussom's au prin- temps! Les vi- 
Ss = LANES 
Р T __| D D H 
Не) 6 = E i; D = 
— 
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M mM mf 
LS = _ # ` + T” S ~ 
LAE. m ют | || D 
EE LM Z RR | 
[у ___|___| T =. = 
1.gnes sont bel-les,lesblés vont grai- nant. 
2. roi qui pas-se encueil- lit long- temps. 
8. ai cueil - —li- es dans le bois char- mant.» Ma-ri-ez- 
4, moi bien vi-te sil'cœur y con - sent. 
5. de nos no-ces s'ral'plus beau de Jan? 
dë A b 
| H" = D IN S 4 D `=... 
m 2 Le ES SR J LE NN A TI 
CES BR? 4 g. L SW IT J TT ww wW Z] 
LAN т iY ” ï l е E: Li 
1.gnes sont bel-les,lesblés vont grai- nant. Ma-ri-ez- 
n Dp Am 
, WIN KH 


bel - le, wat- ten - 


ez -. vous, ma - riez - vous, la bel- le, 
rit I 1-4 | | Pour finir] 
———f-F?F S ! M pp 


tant, n'at-ten- dez plus tant! 


М7 —'s IA 
wat- ten - dez. plus tant! —— M 
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20. C'est un p'tit oiseau 


Chanson d'Ile-de-France 
Vif et tres léger Harmonisation de J. CANTELOUBE 


Qui prit 
un 


C'estun ptit oi - seau Quiprit 


Ho! hé! Quiprit sa vo - lée Sur un 


BW? 

LJ о. 
V p Je 
4 р? 


Qui prit 
Ah! la vo-let- te! Sur un 


H P 
1.sa vo - lée. Quiprit sa, Qui prit 
2.0 - ran- ger. Sur un 0, bf ` Sur un 


Qui prit 


Ah! la vo- Let - te! Sur un 


, b | Quiprit sa vo - lée. 
2. o, J. Sur un o - ran - ger. 
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Labranche é - tait sèch, Loi-seau 
4, "Dis, mon p'tit oi - seau, N'es-tu pas bles - 
7. Eh! bien si iu meurs, Je t'en - ter - re - 
8. Quand je pas - se - rai, A toi je pens! - 


M 
ЮР 7 TT = 
9—0 = = 
LAM = 
3. bé 
4. sé? b.f 
7. rai! S 
8. rai! 
b u mf, 
w. DE) Es — f = =i 
|) —__| _---ф————-— FT— 17 = “A m 
~ 8 Labranche é - tait sèch, Loi-seau est tom - 
4. Dis mon p'tit oi - seau, N'es- tu pas bles - 
7. Eh!bien si tu meurs, Je t'en- ter - re - 
8. Quand je pas- se - rai, A toi je pens - 


Е š == ==== 


A — ^ 
== p |“ _ Kf w .„ | БГ ———— 
ES ——— > mu ” y Р яи D p ——i 
8. 101-веал est, L'oi- seau 
4. N'es- tu pas N'es- tu 
7. Је ten- terr Ah! la vo- let- tel je ven- 
8. A toi je, A toi 
á М 
LS? Г] mum md — ns — 
Hi = EE = == 
3. bé, Loi seau est, раш 
4, se? N'es-tu pas, b 
7. rai! Je t'en - terr fS 
^ 8. та A toi je, 
SEE EEE SEX Z= Z= F == =: 
3. L'oi-seau est tom - bé, L'oi- seau 
4 N'es-tu pas bles - sé? N'es- tu 
7. Je t'en-ter- re - rai! Je ten- 
8 A toi je pens - rai! A toi 
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LEE w Bi z HR Ç. FT =| 
de > R ` YJ \\" 8 —83 eee 
V VV h IU НИ `` = Р TII Y ï 
3. est, L'oiseau est tom - bé. 
4. pas, N’es-tu pas bles - sé? 
7.terr = Ah! lavo-let-te! Je ten- ter - re - гай! 
8. je, A toi je pens - rai! 
Ж. N 
E -— Y AS EI [1 1 
m GS RE o mama Ò> F 72-14 Ç e B8— —1—3——1 
1 N 
. L'oiseau est tom - bé. L'oiseau est.... tom - — bé. 
. N'es-tu pas bles - sé? N'es-tu. .pas— bles - sé? 
. Je t'en-ter- re - rail Je ten- ter - re - rai! 
A toi je pens- rail A toi je... pens - rail 
Ek _ =X e pemn 7 77 >H 
SR 
3. est, ü L'oiseau est tom - bé. 
4. pas, N'estu pas bles - sé? 
7. terr’ bf Je ten - ter - re - rai! 
8. je, A toi je pens! - rai! 
© рр 
——s = | 
fan w — 4 ___|г и 


5. Je m'suis cas - sé l'aile Et tor - 
6. Ja- mais de la vie Je wen 
9. De ton chant si doux Je me 
40. Et je pleu - re - rai Mon p'tit 

b A рр 

еу ————i D 


5, Je me suis tor- 
6. Ja- mais de la 
9. De ton chant si 
10. Et je pleu- re - 


5. Je m'suis cas - sé l'ai le et  tor- 
6. Ja- mais de la vi- e Je wen, 
9. De ton chant si doux, ton chant si 

10. Et je pleu- ге - rai, је  pleu- re - 


F, 7916 E. 


7 


ke 


| 
| 


5. du le pied! 
6. re  - vien - drail 
9. sou - уеп - drail bf 
10. oi - se - let! 


5. du, tor- du le pied! Je m'suis cas - sé 
6. je n'en re- vien- drai!  Ja- mais de la 
9. douxme sou-vien- drail De ton chant si 
40. rai mon oi- se - let! ‘Et je pleu - re - 
= =: — w s ss 
CAASA TT 
w T =i |] LD D; 
SQ à RE D MR RS |7 l] [ H [7—____1] A 
5. du, tor- du le pied! Је m'suis cas- sé, cas- sé 
6. je n'en re- vien- drai! Ja-mais де la vi- е 
9. doux me sou-vien- drai! De ton chant si doux, si 
40. rai mon oi- se - let! Et je pleu- re- rai mon 
l) # — mf 
LZ 4 ess Z — —1 
H3 = (Á >> > ^F = >| [9— ——*— —* — 
му IL j P Lu ——1 
5. Et tor- 
6. Je n'en 
9. Je me 
10. Mon p'tit 
5. l'aile Et tor- du le pied! Et tor- 
6. vie Je men re - vien - drail Je men 
9. doux Je me sou - vien - drai! Je me 
10. rai Mon y'tit oi - se - let! Mon p'tit 
MS hb АМ 
LA," Уу D Н R LAN DN DEE A U RK K. 
АЕ Â "ë ——н +H DH Hte — H 


5. lai- le Et tor - du, tor- du le pied, tor- du le 

6. Je wen re- vien- drai пеп re- vien- drai, n'en re- vien- 
9. doux me sou- vien- drai, me sou-vien- drai, me sou- vien - 
10. pe- tit oi- se - let, je pleu- re - rai mon oi- se - 
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dë S 
= 0 _ 7 w 4 TK = —. H— 
ы-у = > НЕ LP 
5. du, Et tor - du, 
6. ге, Je men .ге, 
9. sou Ah! la vo- let- tel је me sou, Ah! la vo- 
10. oi, Monp'tit oi, 
NS D [y 
„ЧЕНЛИ 0 НИНИ Р ОНР = ЛТ, у Ii 


5. du le pied, Et tor- du le pied, 
8. re- viendraj, Je n'en  re-vien-drai, 
9. sou-vien-drai, Je me —sou-vien-drai, 
10. oi- se- let, Mon p'tit oi- se- let, 
y-i ==. NR 
г. j —M—— KK D [j U= D D L А] 
LAC D k. LS LI — I— d mb IS А ГА 
L NV а [LJ |] Ww 7 à » B wi I d 


5. pied,tor - du le pied,tor- du le —pied,tor- du le 

6. дгаі, теп re- vien - drai,n'en re- vien- drai,n'en re- vien - 
9. drai, me sou-vien - drai,me sou-vien- drai, De ton chant 
40. let, je pleu-re - rai mon oj- se - let, Je pleu-re - 


au dernier couplet: 


rall.esmorzando | [ Couplets 1[ fe Pour finir 


re - 
sou - vien 


sou - vien - 


| 5. pied, tor- du, tor - du.. le pied! 
| 6. drai, Ja- mais n'en re - vien - drai! 
| 9. si doux Je me sou - vien - drai! 
10. rai mon pe- tit oi - se- - let! 
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30. Enfin, j'arrive auprès de toi 
Texte de P. WEBER Noël 


Recueilli _ J.-S. BACH 


1685-1750 


A 


RR EE $ 2 
SJ |_| | У 


4, En - fin jar-rive au- près — de toi А - pres un long voy- 

2. Je ne de- man-de rien — deplusQu'ètreauseuil de Pé- 

re-par- tir, je n'ai. pluspeurEn moi Jé- sus veut 
y 


ge, Par monts де pei- nes, vals___ d'effroi, Tem- 
- ble Et  con-tem-pler de loin, __. Jé-sus, Ton 
je l'em- por- te dans. .moncourPour 


PAB ANTI — — — 
mv [7 Г — EZ. 


UT 
1. pê-tes et nau-frà=> ges. I - ci, је mesenscommeenclosDans 


2. vi-sage a-do- ra - ble. Pas- sezporteursdemyrrheetd'or.Pour 
3.qu’il en soitseulMai - tre. Par-tout,toujours,je trou- verai Mon 


la tiédeurd'undoux re- pos Oü renaîtmon cou- ra - ge. 

.moi,je n'aid'au- tre tré-sor Qu'uncœurbienmi- sé - ra - ble. 

.douxre-posquandje vowdrai,Puis-quil a toutmon ê - tre. 
Y 


wW D ~ 
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31. Vive la Noël! 


Texte de R. DUBOIS Musique de C. BOLLER 


=. V — Pp x= 
-7? — ÀP A г өт үш, у |; !г ги“ |) ] | 
LP. FIT V _ Р ИЛИ Р — VV у y 72 |; 1,12 | 


1. Chaquejourquandjemé veille Moncœurestpleindesoleil!_ 
3. Jesaisbienquelesroismages Ont commencé leurvoya- ge, 

3. Laplusdouce des é-toi-les A  re-vé-tu seslongsvoiles 
4. mf, espanyrespàtu- rarges Des bergersdetouslesà-ges 


2. Et Depuisla Ga-li- lé- ес  Ma-ries’envienten Ju- dé- e. 
3. El - le pla-ce son dia-dè-me Et  vo-le versBethlé- ет. _ 
4. Ne зе doutentpas en-co-re Quunangea pris son es-sor.— 


" 1.Car en cetempsdel'an-né- e S'envientla bel-le jour-né- e. 


Ding, dong, dong, et dig et dong, dong, ___ 
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ial 


lu - 


E 
`D S 
"= 


а1- 1 


ël, 


Vi - ve la No- 


a Мо- 61! 


` 
A 


Vi- ve 


ding, 
et 


dig, 


dong, 
dig et dong, dong, 


Vi- ve la No-ël, al- lé- lu 


ia, al- lé- lu - 


ial 


dig et dong,al- lé- lu - 


-ial 
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32. Avez-vous vu Jésus-Christ? 


Noël 
Texte d'auteur anonyme (XVIIIe siècle) Musique de A.-F. MARESCOTTI 


Gaillardement 
SO LO ou quelques voix 


A- vez- vous vu Jé - sus - Christ Dont  cha- 
A de- mi m, ce grand Roi, Se peut - 
er-ger, al - lons si tu veux Voir ce 

e-pen- dant, chan- tons No - ё] Pour lou- 


1. cun fait tant de bruit? A- vez-vous vu é- sus - 
2. il par ce grand froid? A de- mi nu, ce grand 
3.saint En-fant tous deux! Berger al- lons si tu 

4. er ce Dieu du ciel; Ce-pen-dant,chan- tons No - 


1. Á-vez-vous vu 
2. À de-mi nu 
8. Berger, al- lons 

4, Ce-pendant,chan- . 


Dont bruit? 

2. Roi, Se  peut- il ar ce grand froid? 
8. veux Voir ce saint En-fant tous deux! 
é ce Dieu du ciel, 


1. Jé- sus-Christ, cha- oun fait de bruit? 
2. ce grand Roi, peut- il ce grand . froid? 
3. si tu veux voir l'En- fant tous deux! 
4.ions No - él, lou- er Dieu du 
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> > A 
f ` È mf. N 
FP F T 8 | A Ge T - s 
m de р m=” ÿ—$ — t 
У Ç 
1. Qui, oui, oui, je Pai vu DansBeth-lé- em, 
2. Oui, oui, oui, de-mi nu, Des- sus le foin, 
8. Si, si, si tum'encrois Nous le verrons, 
4. Oui, oui, qui pleind'amour Vient noussau-ver, 
SC EE -ARA 
uu = 1 qni ` 
1. Qui, oui, ош, je l'ai vu Dans Beth-lé - em, 
2. Qui, -oui, ош, de- mi nu, Des- - sus le foin, 
3. Si, Si, si tumencrois Nous le ver-rons, 
А. Oui, ош, qui plein d'amour Vient noussau-ver, 
Le 77k й 
Dh aa kee SN 
NZ sss y» 31 Г 4 BE Eur F; 
= = = 


= 

ES р -= | p 
1. dans Bethlé- hem, Oui, oui, oui, je Pai vu 
2. des- sus le foin, Oui, oui, oui, de-mi nu 
8. nous le verrons, Si, si, si  tum'encrois 
4. vient nous sau-ver, Oui, oui, qui pleind'amour 


К F 
| unn D : N N 
1. dans Beth-le- hem, Qui, 


oui, oui je Pai vu 
2. des-  - sus le foin, Oui, oui, oui de-mi nu 
8. nous le verrons, Si, si, si  tum'encrois 
4.vient nous sauver, Oui, oui, qui pleind'amour 
Ni D Li 1 ———k— 
NE = = ( + =H Y à Ad 
g H h 
D —— A PP 


кур e L L | "FÁ F T T E 
z [2 kW 9, ИШ _____[ 
1. Dans Beth-lé- em à de- mi nu. 
2. Des - sus le foin tout mor- fon- du. 
з. Nous le ver-rons plus d'u - ne fois. 
4. Vient nous sau- ve en ce grand jour. ..... 
D À . — Юр 
L 4. үг, у ми OCHNAME VE D wa L] ' 
|| a De 7 || __| A IN HKH 
7-7 лә == 
1. Dans Beth-lé- em à de - mi nu — 
2. Des - sus le foin tout mor- fon- du. 
3. Nous le ver-rons plus d'u - ne fois. 
3. Vient nous sau-ver еп ce grand jour. pp 
E +> #1 EN N N X= — — i 
у p F+T TF > +F реј 
M" d 
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33. Les bergers à Bethléhem 


Texte français de Ancien Noël populaire polonais 
E. BARBLAN Transcrit d’après la version pour chœur mixte 
de STAN. NIEWIADOMSKI par C. Boller 
Allegro 
h h b 
LS? Ñ D D 
H5 ò B F В D 
1. Les ber- gers а Beth - lé - hem sont 
2. Près де l'hum- ble crèche ils se sont 
1. Les  ber- gers à 
P 2. Près de  Phum- ble 
0—62 D K— ——— 
AOA = м 
тј = 


et sur leur mu- 


4. Beth- lé- hem sont ac - cou - rus 
2.crèche ils se sont é 


1. Les ber-gers à Beth-1é- hem sont ac - cou - 
2. Pres de l'hum-ble crècheils se sont pros - ter - 


1. tout pe-tit en - fant Jé- - sus; 
2.sette à l'enfant ont jou- - é: 
1. ho - no-rer le tout pe- tit en - fant Jé - sus, 
2. et — sur leur mu- sette à  Pen-fant j : 


RE 
Ly—kz=— Б RENE | = 


1. rus | ho- no- rer l'en - fant Jé- sus; . 
2. nés et sur leur mu - sette ont jou- é 
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mf 


mosso 


Più 


vou- lut 


nous 


ce 


Маї - tre qui pour 


' dis. 


Pa-ra - dis. 


Pa- ra - 


du 


tre et quit - ter l'éclat,quit-ter l'éclat du 


nar 


clat 


lé 


Ате et quit- ter 


nat 


^ 


nous  vou- lut 


pour 


Mai-ire qui 


dis. 


Ра- га - 


-ter l'é-clat du 


nai-tre et quit- ter l'éclat quit 
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3. Mais Ma-ri - e 


A mp. | 
inp KH 
3. Mais Ма. 1 ri- е songe au tout pe - 


3 Mais Ma-ri- е 


allargando poco а poco 


~ P y 
, тег commeun roi 
E quon vient a - до - 
=." P Sé Г 
Ç j [1 = ни У 
[2 [2 2 H 


24 volta: Meno mosso, marcato, forte е 
cresc. sempre sino al fine. 


t = SEN 


3. naï-tre et quit - ter I га - dis. 
z naitre et quit- terl'éclat,quit-ter l'éclat du Ра- га - 


dis. 


ЕБ) = р Ld i 
ES LA p 1 Le ï > 28 рш Ta, -— Ll 


